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ANNEX

SUMMARY OF PRODUCT CHARACTERISTICS FOR A BIOCIDAL PRODUCT

BROS – гранули срещу мишки и плъхове

Product type(s)

PT14: Rodenticides

Authorisation number: 1663-1, 1663-4, 1663-5, 1663-7

R4BP asset number: BG-0010292-0000



1. ADMINISTRATIVE INFORMATION

1.1.     Trade name(s) of the product

Trade name(s) Bros гранули против мишки и плъхове

1.2.     Authorisation holder

Name BROS Spółka z ograniczoną
odpowiedzialnościąName and address of the authorisation holder

Address Karpia 24 61-619 Poznan Poland

Authorisation number  1663-1, 1663-4, 1663-5, 1663-7

R4BP asset number  BG-0010292-0000

Date of the authorisation  30/10/2013

Expiry date of the authorisation  31/12/2026

1.3.     Manufacturer(s) of the product

Name of manufacturer BROS Sp. j.

Address of manufacturer ul. Karpia 24 61-619 poznan Poland

Location of manufacturing sites ul. Karpia 24 61-619 poznan Poland

1.4.     Manufacturer(s) of the active substance(s)

Active substance Bromadiolone

Name of manufacturer Laboratorios Agrochem S.L.

Address of manufacturer Tres Rieres, 10 08292 Barcelona Spain

Location of manufacturing sites Tres Rieres, 10 08292 Barcelona Spain
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2. PRODUCT COMPOSITION AND FORMULATION

2.1.     Qualitative and quantitative information on the composition of the product

Common name IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)

Bromadiolone  active substance 28772-56-7 249-205-9 96,9 % (w/w)

2.2.     Type(s) of formulation

RB Bait (ready for use)
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3. HAZARD AND PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard statements

Precautionary statements P102: Keep out of reach of children.

4



4. AUTHORISED USE(S)

4.1.     Use description

Table 1.  rodenticides

Product type PT14: Rodenticides

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Биоцид като готова за употреба родентицидна
примамка, под формата на гранули за контрол
числеността на гризачи – сив плъх и домашна
мишка.За масова употреба - биоцидът се прилага
само в жилищни сгради, в стационарни или мобилни
съоръжения, свързани със селскостопанска дейност.
За професионална употреба - примамката се поставя
само вътре в сгради и в стационарни или мобилни
съоръжения (напр. жилищни сгради, съоръжения,
свързани със селскостопанска дейност и др.).  
 
 
 

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Mus musculus
Common name: brown rat
Development stage: adults

Field(s) of use indoor use

Биоцид като готова за употреба родентицидна
примамка, под формата на гранули за контрол
числеността на гризачи – сив плъх и домашна мишка.
За масова употреба - биоцидът се прилага само
в жилищни сгради, в стационарни или мобилни
съоръжения, свързани със селскостопанска дейност.
За професионална употреба - примамката се поставя
само вътре в сгради и в стационарни или мобилни
съоръжения (напр. жилищни сгради, съоръжения,
свързани със селскостопанска дейност и др.).

Application method(s) Method: bait application

Detailed description: Биоцид като готова за употреба
родентицидна примамка, под формата на гранули за
контрол числеността на гризачи – сив плъх и домашна
мишка.За масова употреба - биоцидът се прилага
само в жилищни сгради, в стационарни или мобилни
съоръжения, свързани със селскостопанска дейност.
За професионална употреба - примамката се поставя
само вътре в сгради и в стационарни или мобилни
съоръжения (напр. жилищни сгради, съоръжения,
свързани със селскостопанска дейност и др.).

Application rate(s) and frequency Application rate: 50 - 100 g

Dilution (%): 96.9

Number and timing of application:
Норми за приложение за професионална и
масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в
дератизационна кутия на 10 m2. За плъхове –100 g
примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се
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провежда периодичен контрол и презареждане на
дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако
примамката е консумирана, повредена или замърсена.  
 
 
 

Category(ies) of users professional ; general public (non-professional)

Pack sizes and packaging material Paper, cardboard, Bag /Sack, 50 g - 25 kg  
Масова употреба (непрофесионални потребители и
професионални потребители, които не са преминали
обучение):Опаковки от хартия, пластмаса или
картон по 50 g, 90 g, 100g, 250 g, 300 g, 400 g, 500
g, 1 kg, които съдържат сашета по 10 g, 20 g, 25
g или 50 g.Професионална употреба (обучени
професионалисти):Опаковки от хартия, пластмаса или
картон по 50 g, 90 g, 100g, 250 g, 300 g, 400 g, 500 g, 1 kg,
2 kg, 3 kg, 5 kg, 10 kg, 15 kg, 20 kg, 25 kg, които съдържат
сашета по 10 g, 20 g, 25 g или 50 g.  
 
 
   
 

4.1.1.     Use-specific instructions
Биоцидът се прилага за професионална и масова употреба.Затворените сашета с примамка
се поставят в съответните количества в добре маркирани защитени срещу отваряне
дератизационни кутии. Дератизационните кутии се поставят по безопасен начин и се закрепват
добре, за да се избегне неправилна употреба, случайно поглъщане от деца и нецелеви
животни и разпиляване от гризачите в околната среда.Дератизационните кутии се поставят
в засегнатите от гризачи зони и помещения, до дупките на гризачите, по маршрутите им на
движение и местата, които основно предпочитат, недостъпни за деца, домашни животни и други
нецелеви животни.Биоцидът не може да се употребява на места, където се съхраняват храни
или фуражи, кухненски съдове или където повърхностите за обработка на храна могат да имат
контакт с родентицидната примамка или да бъдат замърсени от нея.Норми за приложение за
професионална и масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в дератизационна кутия на 10
m2. За плъхове –100 g примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се провежда периодичен
контрол и презареждане на дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако примамката
е консумирана, повредена или замърсена.Инструкции за безопасна употребаРъцете и
изложената на биоцида кожа да се измиват преди хранене и след употреба.Да се ползва само
на места, недостъпни за деца, домашни любимци и нецелеви животни. Да се предотврати
достъпът до примамката на деца и нецелеви животни, особено за кучета, котки, прасета и
домашни птици.Освен ако не са под надзора на оператор по контрол на вредителите или на
друго компетентно лице, антикоагулантните родентициди да не се ползват като постоянни
отровни точки. Биоцидът не е предназначен за постоянна употреба и третирането трябва
да продължи до 6 седмици и при липса на консумация и активност на гризачите.Да се
премахват умрелите гризачи на чести интервали по време на третирането, най-малко със
същата честота, с която примамките се проверяват или презареждат. Мъртвите гризачи да се
събират в плътно затворени двойни пластмасови торби и да се предават за съхранение или
унищожаване в обекти за обезвреждане на животински продукти, регистрирани в областните
дирекции по безопасност на храните (ОДБХ), в съответствие с чл. 259, ал. 1 от Закона за
ветеринарномедицинската дейност (ЗВМД) или извън обектите, регистрирани в ОДБХ при
спазване на условията и реда, определени в наредбата по чл. 259, ал. 3 от ЗВМД. Остатъци
от неконсумирани и повредени примамки да се събират и отстраняват по безопасен начин
като опасен отпадък, в съответствие с изискванията на националното законодателство.При
професионална употреба, третираните зони трябва да бъдат маркирани и да се постави табела,
описваща риска от отравяне и мерките за оказване на първа помощ. Дератизационните кутии
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трябва да бъдат маркирани, като маркировката ясно да показва, че съдържат родентициди и не
трябва да се преместват/повреждат.Антидот – Витамин К  
 
 
 

4.1.2.     Use-specific risk mitigation measures

Биоцидът се прилага за професионална и масова употреба.Затворените сашета с примамка
се поставят в съответните количества в добре маркирани защитени срещу отваряне
дератизационни кутии. Дератизационните кутии се поставят по безопасен начин и се закрепват
добре, за да се избегне неправилна употреба, случайно поглъщане от деца и нецелеви
животни и разпиляване от гризачите в околната среда.Дератизационните кутии се поставят
в засегнатите от гризачи зони и помещения, до дупките на гризачите, по маршрутите им на
движение и местата, които основно предпочитат, недостъпни за деца, домашни животни и други
нецелеви животни.Биоцидът не може да се употребява на места, където се съхраняват храни
или фуражи, кухненски съдове или където повърхностите за обработка на храна могат да имат
контакт с родентицидната примамка или да бъдат замърсени от нея.Норми за приложение за
професионална и масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в дератизационна кутия на 10
m2. За плъхове –100 g примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се провежда периодичен
контрол и презареждане на дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако примамката
е консумирана, повредена или замърсена.Инструкции за безопасна употребаРъцете и
изложената на биоцида кожа да се измиват преди хранене и след употреба.Да се ползва само
на места, недостъпни за деца, домашни любимци и нецелеви животни. Да се предотврати
достъпът до примамката на деца и нецелеви животни, особено за кучета, котки, прасета и
домашни птици.Освен ако не са под надзора на оператор по контрол на вредителите или на
друго компетентно лице, антикоагулантните родентициди да не се ползват като постоянни
отровни точки. Биоцидът не е предназначен за постоянна употреба и третирането трябва
да продължи до 6 седмици и при липса на консумация и активност на гризачите.Да се
премахват умрелите гризачи на чести интервали по време на третирането, най-малко със
същата честота, с която примамките се проверяват или презареждат. Мъртвите гризачи да се
събират в плътно затворени двойни пластмасови торби и да се предават за съхранение или
унищожаване в обекти за обезвреждане на животински продукти, регистрирани в областните
дирекции по безопасност на храните (ОДБХ), в съответствие с чл. 259, ал. 1 от Закона за
ветеринарномедицинската дейност (ЗВМД) или извън обектите, регистрирани в ОДБХ при
спазване на условията и реда, определени в наредбата по чл. 259, ал. 3 от ЗВМД. Остатъци
от неконсумирани и повредени примамки да се събират и отстраняват по безопасен начин
като опасен отпадък, в съответствие с изискванията на националното законодателство.При
професионална употреба, третираните зони трябва да бъдат маркирани и да се постави табела,
описваща риска от отравяне и мерките за оказване на първа помощ. Дератизационните кутии
трябва да бъдат маркирани, като маркировката ясно да показва, че съдържат родентициди и не
трябва да се преместват/повреждат.Антидот – Витамин К  
 
 
 

4.1.3.     Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emergency measures to protect the environment
Биоцидът се прилага за професионална и масова употреба.Затворените сашета с примамка
се поставят в съответните количества в добре маркирани защитени срещу отваряне
дератизационни кутии. Дератизационните кутии се поставят по безопасен начин и се закрепват
добре, за да се избегне неправилна употреба, случайно поглъщане от деца и нецелеви
животни и разпиляване от гризачите в околната среда.Дератизационните кутии се поставят
в засегнатите от гризачи зони и помещения, до дупките на гризачите, по маршрутите им на
движение и местата, които основно предпочитат, недостъпни за деца, домашни животни и други
нецелеви животни.Биоцидът не може да се употребява на места, където се съхраняват храни
или фуражи, кухненски съдове или където повърхностите за обработка на храна могат да имат
контакт с родентицидната примамка или да бъдат замърсени от нея.Норми за приложение за
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професионална и масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в дератизационна кутия на 10
m2. За плъхове –100 g примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се провежда периодичен
контрол и презареждане на дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако примамката
е консумирана, повредена или замърсена.Инструкции за безопасна употребаРъцете и
изложената на биоцида кожа да се измиват преди хранене и след употреба.Да се ползва само
на места, недостъпни за деца, домашни любимци и нецелеви животни. Да се предотврати
достъпът до примамката на деца и нецелеви животни, особено за кучета, котки, прасета и
домашни птици.Освен ако не са под надзора на оператор по контрол на вредителите или на
друго компетентно лице, антикоагулантните родентициди да не се ползват като постоянни
отровни точки. Биоцидът не е предназначен за постоянна употреба и третирането трябва
да продължи до 6 седмици и при липса на консумация и активност на гризачите.Да се
премахват умрелите гризачи на чести интервали по време на третирането, най-малко със
същата честота, с която примамките се проверяват или презареждат. Мъртвите гризачи да се
събират в плътно затворени двойни пластмасови торби и да се предават за съхранение или
унищожаване в обекти за обезвреждане на животински продукти, регистрирани в областните
дирекции по безопасност на храните (ОДБХ), в съответствие с чл. 259, ал. 1 от Закона за
ветеринарномедицинската дейност (ЗВМД) или извън обектите, регистрирани в ОДБХ при
спазване на условията и реда, определени в наредбата по чл. 259, ал. 3 от ЗВМД. Остатъци
от неконсумирани и повредени примамки да се събират и отстраняват по безопасен начин
като опасен отпадък, в съответствие с изискванията на националното законодателство.При
професионална употреба, третираните зони трябва да бъдат маркирани и да се постави табела,
описваща риска от отравяне и мерките за оказване на първа помощ. Дератизационните кутии
трябва да бъдат маркирани, като маркировката ясно да показва, че съдържат родентициди и не
трябва да се преместват/повреждат.Антидот – Витамин К  
 
 
 

4.1.4.     Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and
its packaging
Биоцидът се прилага за професионална и масова употреба.Затворените сашета с примамка
се поставят в съответните количества в добре маркирани защитени срещу отваряне
дератизационни кутии. Дератизационните кутии се поставят по безопасен начин и се закрепват
добре, за да се избегне неправилна употреба, случайно поглъщане от деца и нецелеви
животни и разпиляване от гризачите в околната среда.Дератизационните кутии се поставят
в засегнатите от гризачи зони и помещения, до дупките на гризачите, по маршрутите им на
движение и местата, които основно предпочитат, недостъпни за деца, домашни животни и други
нецелеви животни.Биоцидът не може да се употребява на места, където се съхраняват храни
или фуражи, кухненски съдове или където повърхностите за обработка на храна могат да имат
контакт с родентицидната примамка или да бъдат замърсени от нея.Норми за приложение за
професионална и масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в дератизационна кутия на 10
m2. За плъхове –100 g примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се провежда периодичен
контрол и презареждане на дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако примамката
е консумирана, повредена или замърсена.Инструкции за безопасна употребаРъцете и
изложената на биоцида кожа да се измиват преди хранене и след употреба.Да се ползва само
на места, недостъпни за деца, домашни любимци и нецелеви животни. Да се предотврати
достъпът до примамката на деца и нецелеви животни, особено за кучета, котки, прасета и
домашни птици.Освен ако не са под надзора на оператор по контрол на вредителите или на
друго компетентно лице, антикоагулантните родентициди да не се ползват като постоянни
отровни точки. Биоцидът не е предназначен за постоянна употреба и третирането трябва
да продължи до 6 седмици и при липса на консумация и активност на гризачите.Да се
премахват умрелите гризачи на чести интервали по време на третирането, най-малко със
същата честота, с която примамките се проверяват или презареждат. Мъртвите гризачи да се
събират в плътно затворени двойни пластмасови торби и да се предават за съхранение или
унищожаване в обекти за обезвреждане на животински продукти, регистрирани в областните
дирекции по безопасност на храните (ОДБХ), в съответствие с чл. 259, ал. 1 от Закона за
ветеринарномедицинската дейност (ЗВМД) или извън обектите, регистрирани в ОДБХ при
спазване на условията и реда, определени в наредбата по чл. 259, ал. 3 от ЗВМД. Остатъци
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от неконсумирани и повредени примамки да се събират и отстраняват по безопасен начин
като опасен отпадък, в съответствие с изискванията на националното законодателство.При
професионална употреба, третираните зони трябва да бъдат маркирани и да се постави табела,
описваща риска от отравяне и мерките за оказване на първа помощ. Дератизационните кутии
трябва да бъдат маркирани, като маркировката ясно да показва, че съдържат родентициди и не
трябва да се преместват/повреждат.Антидот – Витамин К  
 
 
 

4.1.5.     Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
Биоцидът се прилага за професионална и масова употреба.Затворените сашета с примамка
се поставят в съответните количества в добре маркирани защитени срещу отваряне
дератизационни кутии. Дератизационните кутии се поставят по безопасен начин и се закрепват
добре, за да се избегне неправилна употреба, случайно поглъщане от деца и нецелеви
животни и разпиляване от гризачите в околната среда.Дератизационните кутии се поставят
в засегнатите от гризачи зони и помещения, до дупките на гризачите, по маршрутите им на
движение и местата, които основно предпочитат, недостъпни за деца, домашни животни и други
нецелеви животни.Биоцидът не може да се употребява на места, където се съхраняват храни
или фуражи, кухненски съдове или където повърхностите за обработка на храна могат да имат
контакт с родентицидната примамка или да бъдат замърсени от нея.Норми за приложение за
професионална и масова употребаЗа мишки – 50 g примамка в дератизационна кутия на 10
m2. За плъхове –100 g примамка в дератизационна кутия на 10 m2.Да се провежда периодичен
контрол и презареждане на дератизационните кутии с примамката през 3-4 дни, ако примамката
е консумирана, повредена или замърсена.Инструкции за безопасна употребаРъцете и
изложената на биоцида кожа да се измиват преди хранене и след употреба.Да се ползва само
на места, недостъпни за деца, домашни любимци и нецелеви животни. Да се предотврати
достъпът до примамката на деца и нецелеви животни, особено за кучета, котки, прасета и
домашни птици.Освен ако не са под надзора на оператор по контрол на вредителите или на
друго компетентно лице, антикоагулантните родентициди да не се ползват като постоянни
отровни точки. Биоцидът не е предназначен за постоянна употреба и третирането трябва
да продължи до 6 седмици и при липса на консумация и активност на гризачите.Да се
премахват умрелите гризачи на чести интервали по време на третирането, най-малко със
същата честота, с която примамките се проверяват или презареждат. Мъртвите гризачи да се
събират в плътно затворени двойни пластмасови торби и да се предават за съхранение или
унищожаване в обекти за обезвреждане на животински продукти, регистрирани в областните
дирекции по безопасност на храните (ОДБХ), в съответствие с чл. 259, ал. 1 от Закона за
ветеринарномедицинската дейност (ЗВМД) или извън обектите, регистрирани в ОДБХ при
спазване на условията и реда, определени в наредбата по чл. 259, ал. 3 от ЗВМД. Остатъци
от неконсумирани и повредени примамки да се събират и отстраняват по безопасен начин
като опасен отпадък, в съответствие с изискванията на националното законодателство.При
професионална употреба, третираните зони трябва да бъдат маркирани и да се постави табела,
описваща риска от отравяне и мерките за оказване на първа помощ. Дератизационните кутии
трябва да бъдат маркирани, като маркировката ясно да показва, че съдържат родентициди и не
трябва да се преместват/повреждат.Антидот – Витамин К  
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5. GENERAL DIRECTIONS FOR USE1

5.1.     Instructions for use

5.2.     Risk mitigation measures

5.3.     Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency
measures to protect the environment

5.4.     Instructions for safe disposal of the product and its packaging

5.5.     Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of
storage

1Instructions for use, risk mitigation measures and other directions for use under this section are valid for any authorised uses.
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6. OTHER INFORMATION
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